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Compact
AArrtt.. 9900880000  --  9900880011  --  9900880022  --  9900880033
DDAATTII  TTEECCNNIICCII  MMIISSCCEELLAATTOORREE  MMUULLTTIIFFUUNNZZIIOONNEE  CCOOMMPPAACCTT  9900880000  --  9900880011  --  9900880022  --  9900880033 / COMPACT MULTIFUNCTION MIXER
TECHNICAL DETAILS   90800 - 90801 - 90802 - 90803 / DONNES TECHNIQUES DU MITIGEUR COMPACT 90800 - 90801 - 90802 - 90803 /
DATOS TECNICOS DEL MEZCLADOR  MULTIFUNCIONES COMPACT 90800 - 90801 - 90802 - 90803

• Limiti di utilizzo: 00,,55÷÷1100  bbaarr • Limiti consigliati di funzionamento: 11÷÷55
bbaarr • Temperatura max acqua Calda: <<  ==  9900°°CC • Temperatura max acqua
Calda consigliata: <<  ==  6655°°CC • Blocco sicurezza: 3388°°CC  ((AArrtt.. 9900880000--9900880022)) •
Installare un riduttore di pressione quando la pressione dell'acqua è supe-
riore a: 55  bbaarr • Test di durata "On/Off" secondo: EENN  220000  ssttaannddaarrdd
((220000..000000  cciiccllii  )) • Elemento termostatico costruito secondo normativa: EENN
11111111  ssttaannddaarrdd • Test di durata deviazione: 6600..000000  cciiccllii

• Working limits: 00,,55÷÷1100  bbaarr  • Suggested limits for optimum performance
11÷÷55  bbaarr • Hot water maximum temperature: <<  ==  9900°°CC • Hot water maximum
temperature suggested : <<  ==  6655°°CC • Safety arrest : 3388°°CC  ((AArrtt.. 9900880000--9900880022)) •
We recommend that pressure regulators are fitted for supply exceeding: 55  bbaarr
• "On/off" endurance test according to: EENN  220000  ssttaannddaarrdd  ((220000..000000  ccyycclleess))  •
Thermostatic  element manufactured according to: EENN  11111111  ssttaannddaarrdd  • De-
flection Endurance test : 6600..000000  ccyycclleess

• Limites d'emploi: 00,,55÷÷1100  bbaarr • Limites d’emploi recommendées pour un
bon fonctionnement: 11÷÷55  bbaarr • Temperature maximale de l'eau chaude:
<<  ==  9900°°CC • Temperature maximale de l'eau chaude recommendée:
<<  ==  6655°°CC • Arrêt de sûreté: 3388°°CC  ((AArrtt.. 9900880000--9900880022)) • Nous recommen-
dons l'installation d'un detendeur de pression pour pressions excedentes
les: 55  bbaarr • Test de durée "ouverture/fermeture" selon la norme: EENN  220000
ssttaannddaarrdd  ((220000..000000  ccyycclleess)) • Element  thermostatique fabriqué selon la
norme: EENN  11111111  ssttaannddaarrdd • Test de durée de la déviation: 6600..000000  ccyycclleess

Límites de utilizo: 00,,55÷÷1100  bbaarr • Límites aconsejables para el funcionamiento:
11÷÷55  bbaarr • Temperatura máxima de agua caliente: <<  ==  9900°°CC • Temperatura má-
xima de agua caliente aconsejable: <<  ==  6655°°CC • Bloqueo de seguridad: 3388°°CC
((AArrtt.. 9900880000--9900880022)) • Instalar un reductor de presión cuando la presión del
agua es superior a: 5 bar • Test de duración “ON/OFF” según: EENN  220000  ssttaannddaarrdd
((220000..000000  cciiccllooss))  • Elemento termostatico construido según la norma:
EENN11111111  ssttaannddaarrdd  • Test de duración de desviación: 6600..000000  cciiccllooss

Grafico di portata acqua miscelata 38°C (Litri/min)  AArrtt.. 9900880000  --  9900880022
38°C Mixed water flow diagram (Litres/min)  Art. 90800 - 90802

Graphique du débit de l’eau mélangée à 38°C (Litres/min)  Art. 90800 - 90802
Gràfico de portada agua mezclada 38°C (Litros/min)  Art. 90800 - 90802

Grafico di portata acqua miscelata 38°C (Litri/min)  AArrtt.. 9900880011  --  9900880033
38°C Mixed water flow diagram (Litres/min)  Art. 90801 - 90803

Graphique du débit de l’eau mélangée à 38°C (Litres/min)  Art. 90801 - 90803
Gràfico de portada agua mezclada 38°C (Litros/min)  Art. 90801 - 90803

Pressione dinamica (bar - Portata (Litri/min) / Dynamic Pressure (bar) - Flow Rate (Litres/min)
Pression dinamique (bar) - Débit (Litres/min) / Presiòn Dinàmica (bar) - Portada (litros/min.)

Bar 0,50 1,00 1,50 2,00 2,50 3,00 3,50 4,00 4,50 5,00
Doccia ▲ 4,61 7,19 9,1 10,82 12,33 13,54 14,57 15,75 16,7 17,75

Getti lat. ● 5,73 9,11 10,92 12,84 14,51 16,21 17,41 18,72 19,8 21,05
Soffione ■ 5,25 8,3 10,53 12,2 13,83 15,13 16,47 17,62 18,91 19,8
▲ Shower / Douche / Ducha ● Side jets / Jets lateraux / Duchas laterales ■ Shower head / Pomme de douche / Alcachofa de ducha

Pressione dinamica (bar - Portata (Litri/min) / Dynamic Pressure (bar) - Flow Rate (Litres/min)
Pression dinamique (bar) - Débit (Litres/min) / Presiòn Dinàmica (bar) - Portada (litros/min.)

Bar 0,50 1,00 1,50 2,00 2,50 3,00 3,50 4,00 4,50 5,00
Doccia ▲ 3,89 6,42 7,87 9,29 10,46 11,54 12,52 13,43 14,28 15,16

Getti lat. ● 4,73 7,24 9,03 10,54 11,82 13,01 14,13 15,15 16,04 16,99
Soffione ■ 4,05 6,92 8,49 10,03 11,36 12,43 13,74 14,51 15,55 16,44
▲ Shower / Douche / Ducha ● Side jets / Jets lateraux / Duchas laterales ■ Shower head / Pomme de douche / Alcachofa de ducha
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Compact
AArrtt.. 9900880000
Colonna doccia multifunzione termostatica Compact da incasso 3 vie
Compact 3-ways built-in multifunction shower column with thermostatic control
Colonne de douche 3 voies multifonction Compact à encastrer avec contrôle thermostatique
Columna ducha multifunción de 3 vías empotrada termostática Compact

4 9

C A LOT TA  G  3 / 4 “

Ø  4 0

Ø
 4

0

Ø
 5

012
0

99
80

27
0

46
0

12
7,

5

14
7,

4

15
7,

4
76

0

3 5 0

8 7 , 5  -  6 2 , 5

Ø  6 0

Ø  2 0 4 , 5

7 8 , 5

8 0

1 6 6

8 7 , 5  -  6 2 , 5
2 1 5

12
0

53
8 

- 
73

8

14
00

 

96
0 

12
40

 

22
5

5 9

IN
T.

TU
B

A
Z

IO
N

I 
80

 M
M

 Istr. COMPACT pag. 01-10  19-02-2007  9:04  Pagina 4



5

Compact
AArrtt.. 9900880011
Colonna doccia multifunzione monocomando Compact da incasso 3 vie
Compact 3-ways built-in multifunction shower column with single lever control
Colonne de douche 3 voies multifonction Compact à encastrer avec contrôle mitigeur
Columna ducha multifunción de 3 vías empotrada Compact monomando
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Compact

FILO MATTONE
BRICK BOARDER

FIL DE LA BRIQUE
FILO BLOQUE

BORDO SCATOLA
BOX BOARDER 

BORDURE DE LA BOITE
BORDE CAJA

MATTONE
BRICK 

BRIQUE
BLOQUE

MATTONE
BRICK 
BRIQUE
BLOQUE

INTONACO
PLASTERING 

ENDUIT
ENLUCIDO

INTONACO
PLASTERING 

ENDUIT
ENLUCIDO

RIVESTIMENTO FINALE
PLASTERING 

ENDUIT
ENLUCIDO

MAX. 25 mm 

BORDO SCATOLA
BOX BOARDER 

BORDURE DE LA BOITE
BORDE CAJA

AArrtt.. 9900880000  --  9900880011
IINNSSEERRIIMMEENNTTOO  SSCCAATTOOLLAA  NNEELLLLAA  PPAARREETTEE / BUILT-IN BOX INSTALLATION 
INSTALLATION DE LA BOÎTE A ENCASTRER / INTRODUCCIÓN DE LA CAJA EN LA PARED

OK

OK NO

NO

OK NO

VVIISSTTAA  FFRROONNTTAALLEE / FRONTAL VIEW / VUE FRONTALE / VISTA FRONTAL

VVIISSTTAA  LLAATTEERRAALLEE / SIDE VIEW / VUE LATERALE / VISTA LATERAL

VVIISSTTAA  DDAALLLL’’AALLTTOO / UPPER VIEW / VUE DU HAUT / VISTA DEL ALTO
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Compact

E

AArrtt.. 9900880000  --  9900880011
MMOONNTTAAGGGGIIOO / INSTALLATION / INSTALLATION / MONTAJE

2

1

3

5

6

7

4

1
FFiigguurraa  11

Praticare un foro adeguato nella parete ((22)) e inserirvi la scatola ((11)).
SSii  ccoonnssiigglliiaa  ll’’uussoo  ddii  uunnaa  bboollllaa  ppeerr  ootttteenneerree  uunn  ccoorrrreettttoo  aalllliinneeaammeennttoo  ttrraa
ssccaattoollaa  ee  ppaarreettee.. VVeeddeerree  aa  ppaagg.. 66..

Pierce a reasonable hole in the wall ((22)) and place the box ((11)).
IItt  iiss  ssuuggggeesstteedd  tthhee  eemmppllooyy  ooff  aa  ssppiirriitt  lleevveell  iinn  oorrddeerr  ttoo  ppllaaccee  ccoorrrreeccttllyy  tthhee  bbooxx
iinn  lliinnee  wwiitthh  tthhee  wwaallll.. SSeeee  ppaaggee  66..

Effectuer un trou raisonnable dans le mur ((22)) et placer la boîte ((11)).
IIll  eesstt  rreeccoommmmaannddéé  dd’’uuttiilliisseerr  llee  nniivveeaauu  ppoouurr  aassssuurreerr  ll’’aalliiggnneemmeenntt  eennttrree  llaa
bbooîîttee  eett  llee  mmuurr.. VVooiirr  àà  llaa  ppaaggee  66..

Realizar un orificio adecuado en la pared ((22)) e introducir la caja ((11)).
SSee  aaccoonnsseejjaa  eell  uussoo  ddee  uunn  nniivveell  ppaarraa  oobbtteenneerr  uunnaa  ccoorrrreeccttaa  aalliinneeaacciióónn  eennttrree
llaa  ccaajjaa  yy  llaa  ppaarreedd.. VVeerr  llaa  ppáággiinnaa  66..

FFiigguurraa  22

Fissare il corpo ((33)) nella scatola ((11)) con le apposite viti ((44)).
Collegare i tubi ((55)) - attacco 3/4” M - al corpo ((33)) non dimenticando le guar-
nizioni ((66)).
Aggiungere la protezione ((77)) sul corpo ((33)).

Fix the body ((33)) into the box ((11)) with the suitable screws ((44)).
Connect the pipes ((55)) - connections 3/4” M - to the body ((33)) along with the
gaskets ((66)).
Add the protection ((77)) on the body ((33)).

Fixer le corps ((33)) dans la boîte ((11)) par les visses convenables ((44)).
Brancher les tuyaux ((55)) - raccord 3/4” M - au corps ((33)) avec les joints ((66)).
Ajouter la protection ((77)) sur le corps ((33).

Fijar el cuerpo ((33)) en la caja ((11)) con los tornillos correspondientes ((44)).
Unir los tubos ((55))  - uniones 3/4” M - al cuerpo ((33)) sin olvidar los empaques ((66)).
Meter la protección ((77)) sobre el cuerpo ((33)).

QQUUOOTTAA  CCOONNSSIIGGLLIIAATTAA  
DDAA  PPIIAANNOO  DDOOCCCCIIAA:: 110055  ccmm
SUGGESTED HEIGHT 
FROM SHOWER TRAY: 105 cm
HAUTEUR CONSEILLÉE 
DU PLAN DE LA DOUCHE : 105 cm
DISTANCIA ACONSEJADA 
DESDE EL PLANO DUCHA: 105 cm

IINNTTOONNAACCOO
PLASTERING
ENDUIT
ENLUCIDO

RRIIVVEESSTTIIMMEENNTTOO  FFIINNAALLEE  
FINAL COVERING
REVÊTEMENT FINAL
REVESTIMIENTO FINAL

AACCQQUUAA  FFRREEDDDDAA
COLD WATER
EAU FROIDE
AGUA FRÌAAACCQQUUAA  CCAALLDDAA

HOT WATER
EAU CHAUDE

AGUA CALIENTE

Fig. 1

Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4
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Compact
AArrtt.. 9900880000  --  9900880011
MMOONNTTAAGGGGIIOO / INSTALLATION / INSTALLATION / MONTAJE

FFiigguurraa  55

Applicare la Dima ((88)) come in Fig. 5 utilizzando una bolla al fine di ottenere
una perfetta verticalità della Dima stessa e fissarla con nastro adesivo alla
parete. Praticare un foro ø 12.

Fit the pattern ((88)) as in Fig.5 by using a spirit level in order to achieve the right
position and fix the pattern to the wall by the use of some adhesive tape. Drill a
ø12 hole.

Placer le canevas ((88)) comme dans la Fig.5 en employant un niveau afin d’ob-
tenir la position correcte du canevas même. Fixer le canevas à la paroi avec
du ruban adhésif. Percer un trou ø12.

Aplicar la plantilla ((88)) como en la Fig. 5 utilizando un nivel con la finalidad de
obtener una perfecta verticalidad de la plantilla misma y fijarla con cinta adhe-
siva a la pared. Hacer un orificio ø 12.

FFiigguurraa  66

Inserire il tassello ((99)) nel foro, bloccare il supporto ((1100)) con la vite ((1111)).. Fissare
la piastra ((1122)) con le viti ((1133))..

Fill the screw ((99))  into the hole, and secure the bracket  ((1100)) by mean of the screw
((1111)). Fix the plate ((1122)) by mean of the screws ((1133)).

Enfiler le tasseau ((99)) dans le trou, assurer le support ((1100)) avec la vis ((1111)). Fixer
la plaque ((1122)) avec les visses ((1133)).

Introducir el taco fisher ((99)) en el orificio, blocar el soporte ((1100)) con el tornillo ((1111)).
Fijar la plancha ((1122)) con los tornillos ((1133)).

Fig. 5

Fig. 6

FFOORROO  TTAASSSSEELLLLOO  ØØ  1122
SCREW ANCHOR HOLE Ø 12
TROU DU TASSEAU Ø12
ORIFICIO TACO FISHER Ø 12

FFRROONNTTEE  DDIIMMAA
FRONTAL PATTERN
CANEVAS FRONTALE
FRENTE DE LA PLANTILLA

8

9

10

11

12

13

76
0
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Compact
AArrtt.. 9900880000  --  9900880011
MMOONNTTAAGGGGIIOO / INSTALLATION / INSTALLATION / MONTAJE

FFiigguurraa  77

Fissare la colonna ((1144)) come in Fig. 7 con i grani ((1155))..

Fix the column ((1144)) as shown in the Fig.7 with the grub screws ((1155)).

Stabiliser la colonne ((1144)) comme dans la Fig.7 avec les grains ((1155)).

Fijar la columna ((1144)) como en la Fig.7 con el tornillito ((1155)).

FFiigguurraa  88

Ultimare il montaggio con il flessibile ((1166)), la doccetta ((1177)) ed il soffione ((1188))
con le relative guarnizioni ((1199))..

End the installation with the flexible hose ((1166)), the hand shower ((1177)) and the
shower head ((1188)) with its gaskets ((1199)).

Terminer le montage avec le tuyau flexible ((1166)), la douchette ((1177)) et la
pomme de douche ((1188)) avec ses joints ((1199)).

Finalizar el montaje con el flexible ((1166)), la ducha pequeña ((1177)) y la ducha gran-
de ((1188)) con sus respectivos empaques ((1199)).

Fig. 7

14

15

15

Fig. 8

16

19

18

19

17
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Compact
AArrtt.. 9900880022
Colonna doccia multifunzione termostatica Compact da esterno 3 vie
Compact 3-ways external multifunction shower column with thermostatic control
Colonne de douche 3 voies multifonction externe Compact avec contrôle thermostatique
Columna ducha multifunción de 3 vías externa termostática Compact
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